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1. Опис навчальної дисципліни
Метою курсу «Соціологія переговорних комунікацій»» є ознайомлення студентів з теоретичними знаннями та практичними методиками визначення соціальних комунікацій у переговорах як соціальної вхаєможії та інтеракцій між особистостямі, які репрезентують сукупність соціальних відносин, статусно-рольових позицій, цінномтей, норм, інтересів, мотивів та прагнень у досягненні угоди і консенсусу.
Основними завданнями є вивчення сучасного стану розвитку соціологічних  технологій діагностики, створення карти позицій та соціальних комунікацій у переговорах; опанування навичок використання соціологічних інструментів для прогнозування переговорів,, оволодіння методиками в контексті соціологокомунікативного виміру переговорів; опанування вміння критично аналізувати актуальні проблеми комунікативної і переговорної взаємодії.
Інтерактивний та практично орієнтований формат курсу спонукатиме до аргументованого відстоювання критичного мислення у посередництві вирішення складних соціальних конфліктів. 
У концептуальному, інформаційному і логічному плані даний курс тісно пов’язаний з такими дисциплінами, як «Теорія кримінології», «Медіаторні технології врегулювання конфліктів», «Компаративний аналіх кримінальних субкультур» иа курсової роботи.


2. Паспорт навчальної дисципліни
	
Нормативні показники
	
денна форма здобуття освіти
	
заочна форма здобуття освіти

	Статус дисципліни
	Обов’язкова

	Семестр
	6-й
	6-й

	Кількість кредитів ECTS
	3

	Кількість годин
	90

	Лекційні заняття
	22 год.
	2

	Семінарські заняття
	22 год.
	4

	Практичні заняття
	
	

	Лабораторні заняття
	
	

	Самостійна робота
	50 год.
	84 год

	Консультації
	Розклад розміщення консультацій: 1 год
Кількість: 1 
особисті – вівторок, з 13:00 до 14:00, ІV корпус, ауд. 309; 
дистанційні – Zoom, за попередньою домовленістю 
Запис на консультації: у приватних повідомленнях     https://moodle.znu.edu.ua/course/view.php?id=14117

	Вид підсумкового семестрового контролю:
	залік

	Посилання на електронний курс у СЕЗН
ЗНУ (платформа Moodle)
	https://moodle.znu.edu.ua/course/view.php?id=14117



3. Методи досягнення запланованих освітньою програмою компетентностей і результатів навчання

	Заплановані робочою програмою результати навчання
та компетентності 
	Методи і контрольні заходи

	1
	2

	ЗК01. Здатність застосовувати знання в практичних ситуаціях. 
.
	Виконання сценарного дослідження в переговорах.
Тестування та практичні завдання у системі Moodle

	ЗК08. Здатність вчитися і оволодівати сучасними знаннями.  

	Усне опитування на семінарських заняттях; тестування та практичні завдання у системі Moodle

	ЗК10. Здатність генерувати нові ідеї (креативність).

	Підготовка вступу до роботи зі складання  сценаріо  (вибір теми, актуальність, об’єкт, предмет, завдання, виконання завдань самостійної роботи модулю Підготовка індивідуального дослідницького завдання; практичні завдання у системі moodle znu

	СК01. Здатність оперувати базовим категоріально-понятійним апаратом соціології. 

	Підготовка сценарного  інструментарію для дослідження обраної теми роботи.
Виконання сценарного дослідження в переговорах.

	СК02. Здатність до опанування та використання основних класичних та сучасних соціологічних теорій. 

	Виконання сценарного дослідження в переговорах.
Підготовка та захист звіту з сценарного дослідження в переговорах та презентація результатів; тестування та практичні завдання у системі Moodle

	СК03. Здатність аналізувати соціальні зміни, що відбуваються в Україні та світі в цілому.

	Підготовка та захист звіту з сценарного дослідження в переговорах та презентація результатів; використання технологій WEB2.0, тестування та практичні завдання у системі Moodle

	СК09. Здатність визначати теоретико-методологічні засади й формулювати ключові результати кримінологічних досліджень «тіньової» сфери суспільства, соціальних відносин, процесів, структур та функцій кримінальної сфери.

	Виконання сценарного дослідження в переговорах.
Написання та усний захист індивідуального дослідницького завдання.

	СК10. Здатність медіаторними та переговорними технологіями  розв’язувати конфлікти різного масштабу та інтенсивності на основі сучасних знань спеціальних соціологічних теорій (соціології кримінології, соціології конфліктів, соціології комунікації, соціології миротворення та візуальної соціології), здійснювати соціологічний профайлінг та використовувати методи візуальної соціології для складання характеристики особи. 
	Підготовка вступу до роботи зі складання  аналізу кейсу переговорів  (вибір теми, актуальність, об’єкт, предмет, завдання, виконання завдань самостійної роботи модулю Підготовка індивідуального дослідницького завдання; практичні завдання у системі moodle znu

	СК11. Здатність обґрунтовувати вибір методів і методик соціологічного, кримінологічного та медіаторного дослідження соціальних відносин та суспільства в цілому відповідно до нагальних потреб та перспектив розвитку суспільства.
	Підготовка вступу до роботи зі складання  аналізу кейсу переговорів  (вибір теми, актуальність, об’єкт, предмет, завдання, виконання завдань самостійної роботи модулю Підготовка індивідуального дослідницького завдання; практичні завдання у системі moodle znu

	РН09 Вміти розробляти програму соціологічного дослідження. 

	Підготовка сценарного  інструментарію для дослідження обраної теми роботи.
Виконання сценарного дослідження в переговорах.

	РН10 Володіти навичками збору соціальної інформації з використанням кількісних та якісних методів.

	Підготовка та захист звіту з сценарного дослідження в переговорах та презентація результатів; тестування та практичні завдання у системі Moodle.
Тестування та практичні завдання у системі Moodle

	РН11 Презентувати результати власних досліджень для фахівців і нефахівців 
РН14 Визначати теоретико-методологічні та концептуальні засади дослідження окремих галузей соціологічного знання. 
	Підготовка та захист звіту з сценарного дослідження в переговорах та презентація результатів; тестування та практичні завдання у системі Moodle. Тестування та практичні завдання у системі Moodle

	РН16 Обґрунтувати вибір методів і методик соціологічного та кримінологічного дослідження для розв’язання актуальних проблем. 

	Підготовка та захист звіту з сценарного дослідження в переговорах та презентація результатів; тестування та практичні завдання у системі Moodle. Тестування та практичні завдання у системі Moodle

	РН17 Застосовувати теоретичні підходи та соціологічний інструментарій медіації в комунікаційних процесах у сучасному суспільстві та вирішення проблем координації взаємодій різних соціальних груп.
	Обговорення в групах, інтерактивне спілкування, фасилітаційні сесії, використання методу ОРІП. Тестування та практичні завдання у системі Moodle




4. Зміст навчальної дисципліни

ЗМІСТОВИЙ МОДУЛЬ 1
Переговори як соціальна взаємодія та соціальний інститут
Тема 1. Переговори як предмет соціологічного аналізу
Переговори розглядаються як форма інституціоналізованої соціальної взаємодії, що виникає в ситуаціях розбіжності інтересів, обмеженості ресурсів та необхідності узгодження дій між соціальними акторами. У соціологічному підході переговори постають не як сукупність технік переконання, а як особливий тип соціальної дії, в межах якої відбувається узгодження значень, норм, очікувань і визначень ситуації.
Комунікація у переговорах інтерпретується як соціальна дія, спрямована не на просту передачу інформації, а на спільне конструювання смислів. Переговори постають водночас як процес конструювання соціальної реальності та як боротьба за домінування у визначенні ситуації: сторони прагнуть нав’язати власну інтерпретацію проблеми, меж допустимого та критеріїв успіху. Саме тому переговорна комунікація завжди має владний і символічний вимір.
Мікросоціологічний підхід дозволяє аналізувати переговори як послідовність інтеракцій — реплік, пауз, невербальних і паравербальних сигналів, зміни позицій та емоційних станів. Вербальна, невербальна і паравербальна комунікація розглядаються як взаємопов’язані рівні соціальної координації, через які учасники переговорів регулюють дистанцію, довіру, напругу та темп взаємодії.
Переговори виконують функцію зменшення соціальної невизначеності, дозволяючи сторонам перейти від відкритого конфлікту або неузгодженості до відносно стабільних очікувань і домовленостей. Культурні рамки переговорної комунікації визначають допустимі форми аргументації, прояву емоцій, ролі мовчання та темп прийняття рішень.
Окрему увагу приділено розрізненню понять домовленості, згоди, компромісу, консенсусу та угоди, що буде виконана. Соціологічний аналіз підкреслює, що формальна угода не завжди означає реальне узгодження інтересів і готовність до виконання, а ефективність переговорів визначається не лише результатом, а й характером соціальних відносин, що формуються в процесі переговорної взаємодії.

Тема 2. Соціологічні кейси переговорної взаємодії
Соціологічний аналіз кейсів переговорів спрямований на розуміння переговорів як конкретних соціальних подій, в яких переплітаються інституційні рамки, ролі учасників, культурні очікування та інтерпретації ситуації. Кейс у соціології переговорів виступає не прикладом «успіху» або «помилки», а емпіричним матеріалом для виявлення типових механізмів і закономірностей переговорної взаємодії.
Переговори аналізуються як конфігурація ролей і як конфлікт інтерпретацій, у межах якого сторони по-різному визначають проблему, власні інтереси та допустимі рішення. Корпоративні, кризові та міжособистісні кейси розглядаються з позиції того, як соціальні позиції, статуси та ресурси учасників формують їхні переговорні стратегії та стилі комунікації.
Особлива увага приділяється соціальним помилкам переговорів, зокрема порушенню очікувань, неправильному читанню ролей, ігноруванню культурних або організаційних рамок. Такі помилки аналізуються не як індивідуальні прорахунки, а як наслідок структурних та комунікаційних дисбалансів у переговорній взаємодії.
Переговори типу «виграш–виграш» і «виграш–програш» розглядаються як соціальні конструкції, що відображають різні моделі розподілу влади, ресурсів і відповідальності. Поряд із ними аналізуються й інші можливі конструкції переговорної взаємодії, зокрема латентні конфлікти, символічні компроміси та формальні домовленості без реального узгодження.
Соціологічний аналіз кейсів дозволяє виокремити типології переговорних ситуацій, повторювані патерни взаємодії, фрейми та механізми рефреймінгу, а також характерні інтеракційні помилки. Кейс-аналіз виступає інструментом переходу від теоретичного розуміння переговорів до їх емпіричного дослідження та практичної інтерпретації у подальших модулях курсу.
ЗМІСТОВИЙ МОДУЛЬ 2
Соціологічні методи дослідження переговорів
Тема 3. Переговори як мікросоціологічний процес
Переговори розглядаються як мікросоціологічний процес, що складається з послідовності взаємопов’язаних ситуацій, у межах яких учасники постійно коригують свої дії, позиції та інтерпретації. У центрі аналізу перебуває не лише результат переговорів, а сам процес взаємодії, що розгортається у часі та формується через конкретні комунікативні акти.
Теорія соціальної взаємодії застосовується до аналізу переговорів як ланцюга інтеракцій, що включають чергування реплік, пауз, зміну інтонацій, темпу мовлення та позицій сторін. Аналіз переговорної взаємодії передбачає фіксацію таймлайну переговорів, виявлення ключових моментів напруги, зсувів позицій і переходів між фазами взаємодії. Особлива увага приділяється тому, як дрібні мікроподії можуть мати непропорційно великий вплив на подальший перебіг переговорів.
Символічна взаємодія у переговорах розглядається як процес, у межах якого сторони надають значення діям, словам і жестам одне одного, формуючи спільне або конфліктне бачення ситуації. Центральним елементом переговорної взаємодії виступає «визначення ситуації», від якого залежить характер подальших дій, рівень відкритості та готовність до співпраці.
Окремо аналізується механізм виникнення довіри та недовіри у переговорному процесі, а також умови, за яких переговори переходять у фазу ескалації. Переговори постають як форма керованої соціальної напруги, у межах якої сторони прагнуть зберегти баланс між конфліктом і співпрацею, не руйнуючи можливість досягнення домовленостей.

Тема 4. Біографічний метод і суб’єкт переговорів
У межах цієї теми переговори аналізуються через призму біографічного підходу, який дозволяє розглядати суб’єкта переговорів як біографічно сформованого соціального актора. Переговорна поведінка інтерпретується як результат накопиченого життєвого, професійного та соціального досвіду, що визначає стиль комунікації, ставлення до ризику, конфлікту та компромісу.
Біографічний метод у переговорах охоплює аналіз професійного шляху, статусного профілю, досвіду втрат і успіхів, а також ключових подій, що вплинули на формування переговорної ідентичності суб’єкта. Розглядається, як біографічні чинники визначають реакцію на тиск, здатність до зміни позиції та готовність до довгострокових домовленостей.
Методики 180° і 360° інтерпретуються як соціологічні інструменти збору інформації про сприйняття суб’єкта переговорів з боку різних соціальних груп і контрагентів. Аналізується різниця між актором, який виконує задану роль, і суб’єктом, здатним рефлексивно змінювати свою роль і стратегію взаємодії залежно від ситуації.
Окрему увагу приділено протиставленню маніпуляції через роль і автономної позиції суб’єкта переговорів. Розглядаються етичні аспекти біографічного аналізу, зокрема межі допустимого використання особистої інформації та відповідальність дослідника або переговорника за інтерпретацію біографічних даних.

Тема 5. Дослідження переговорної взаємодії
Переговори розглядаються як повноцінний емпіричний об’єкт соціологічного дослідження, що потребує застосування системи якісних методів аналізу. У межах теми розглядаються основні підходи до вивчення переговорної взаємодії, зокрема спостереження, глибинні інтерв’ю, аналіз переговорних стенограм і реконструкція комунікативних процесів.
Особлива увага приділяється аналізу динаміки переговорів, включно з виокремленням фаз, переломних моментів і вирішальних пунктів, у яких відбувається зміна траєкторії переговорного процесу. Переговори аналізуються як процес, у межах якого рішення формується поступово, через серію взаємодій і уточнень, а не як одноразовий акт.
Соціологія довіри у переговорах розглядається як ключовий аналітичний вимір, що дозволяє пояснити стабільність або крихкість домовленостей. Емоції інтерпретуються як соціальні факти, що впливають на переговорну поведінку, рамки інтерпретації та готовність до співпраці. Аналізуються роль стереотипів і когнітивних рамок у формуванні переговорних позицій.
Переговори постають як процес спільного виробництва рішення, у межах якого сторони не лише узгоджують інтереси, а й трансформують власне бачення проблеми. Дослідження переговорної взаємодії виступає методологічною основою для переходу від опису переговорів до їх свідомого проєктування як форми соціальної інженерії.
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Тема 6. Пошук, збір і аналіз інформації у переговорах
Пошук, збір і аналіз інформації у переговорах як соціологічний процес, що відбувається в межах конкретного соціального контексту. Інформація в переговорній комунікації розглядається не як нейтральний набір фактів, а як соціально сконструйований ресурс, пов’язаний із позиціями, інтересами, владними асиметріями та культурними рамками учасників переговорів. Значення контексту — інституційного, культурного, організаційного та біографічного — для інтерпретації інформації та формування переговорних стратегій.
Якісні соціологічні методи збору інформації у переговорах: глибинні та напівструктуровані інтерв’ю, включене та невключене спостереження, аналіз документів і попередніх домовленостей, імітаційне моделювання переговорних ситуацій. Можливості та обмеження кожного методу в умовах обмеженого часу, неповноти даних і стратегічної поведінки сторін. Роль дослідника або учасника переговорів у процесі збору інформації та вплив його позиції на отримані дані.
Співвідношення об’єктивної та суб’єктивної інформації у переговорах. Фактичні дані, інтерпретації, очікування, припущення і чутки як елементи переговорного поля. Аналіз того, як суб’єктивні уявлення та когнітивні рамки впливають на сприйняття інформації та прийняття рішень. Інформаційні бар’єри у переговорах як соціальні бар’єри: недовіра, асиметрія доступу до ресурсів, стратегічне приховування або викривлення інформації, культурні та мовні відмінності.
Етичні аспекти пошуку та використання інформації у переговорах. Межі допустимого збору даних, питання конфіденційності, інформованої згоди та відповідальності за інтерпретацію отриманої інформації. Використання соціологічного аналізу інформації як інструменту не маніпуляції, а підвищення прозорості, передбачуваності та якості переговорної взаємодії. Пошук і аналіз інформації як основа для подальшого узгодження позицій, побудови сценарних очікувань і прийняття соціально результативних рішень у переговорах.
Тема 7. Структурні елементи сценарію як інструменти соціальної координації
Сценарування у переговорах розглядається як другорядний, але концептуально осмислений інструмент соціальної координації, що не підміняє собою переговорну взаємодію, а структурує її. Сценарій у соціологічному розумінні постає не як жорсткий план дій, а як структура очікувань, рамка можливого та форма організації переговорного процесу, яка дозволяє сторонам орієнтуватися в умовах невизначеності та множинності інтерпретацій.
Структурні елементи сценарію як соціальні маркери взаємодії: визначення початкових позицій, можливих траєкторій розвитку переговорів, точок напруги та потенційних зон узгодження. Сценарій як механізм координації дій і комунікаційних ходів між учасниками переговорів, що зменшує ризик хаотичної взаємодії та непередбачуваних ескалацій. Роль сценарних очікувань у формуванні довіри, передбачуваності та відчуття контролю над процесом.
Поняття «червоних ліній» як соціальних і символічних меж допустимого у переговорах. «Червоні лінії» як індикатори цінностей, ідентичностей і нерівності ресурсів сторін, а не лише як формальні обмеження. Аналіз того, як проголошення, приховування або зміщення «червоних ліній» впливає на динаміку переговорної взаємодії та баланс сил.
Час у переговорах як соціальний фактор і структурний елемент сценарію. Темп, ритм, дедлайни та паузи як інструменти соціального впливу й координації дій. Різні культурні уявлення про час і їх вплив на сценарні очікування та поведінку учасників переговорів.
Візуалізація сценарію як засіб спільного розуміння та узгодження інтерпретацій. Використання схем, таймлайнів, карт процесу та інших візуальних інструментів для зниження комунікаційних бар’єрів і формування спільного бачення переговорної ситуації. Структурні елементи сценарію як аналітичний інструмент, що дозволяє поєднати мікросоціологічний аналіз взаємодії з практикою соціальної інженерії переговорів.
Тема 8. Наратив, сюжет і смисл у переговорних комунікаціях
Наратив у переговорах як базовий соціальний механізм осмислення ситуації, структурування досвіду та узгодження значень між учасниками переговорної взаємодії. Переговорні комунікації розглядаються як процес створення та трансформації наративів, у межах яких сторони формують уявлення про причини конфлікту, власні ролі, ролі опонентів і можливі шляхи розв’язання проблеми. Наратив як форма соціальної організації смислу, що дозволяє учасникам переговорів діяти в умовах невизначеності.
Сюжет як структурований вимір наративу в переговорній комунікації. Основні елементи сюжету: початкова інтерпретація ситуації, переломні моменти, точки напруги та можливі варіанти завершення. Як через сюжет сторони вибудовують логіку переговорів, визначають допустимі дії та очікувані результати. Взаємозв’язок сюжету з переговорними позиціями, інтересами та владними асиметріями.
Смисл як результат наративної взаємодії у переговорах. Процес спільного виробництва смислів як ключова умова досягнення домовленостей, що виходять за межі формального компромісу. Роль символів, метафор і мовних образів у формуванні спільного або конфліктного смислового поля. Як зміна наративу або сюжету може призводити до рефреймінгу переговорної ситуації та трансформації конфлікту.
Вплив біографічних, культурних та інституційних наративів на перебіг переговорів. Перетин індивідуальних і колективних історій у переговорній комунікації. Межі наративної взаємодії: ситуації, у яких несумісність сюжетів і смислів блокує переговорний процес або призводить до його ескалації. Наратив, сюжет і смисл як аналітичні інструменти соціології переговорів, що поєднують мікросоціологічний аналіз взаємодії з ширшим соціокультурним контекстом.
Тема 9. Сторітеллінг у переговорах як соціальний механізм
Сторітеллінг у переговорах як соціальний механізм конструювання смислів, ідентичностей і рамок взаємодії. Переговори як наративний процес, у межах якого сторони не лише обмінюються аргументами, а й створюють та узгоджують історії, що пояснюють їхні позиції, інтереси й очікування. Наратив як форма соціального упорядкування досвіду та спосіб легітимації власної позиції у переговорній комунікації.
Соціологічні функції сторітеллінгу у переговорах: формування довіри, зниження невизначеності, побудова символічних мостів між сторонами, пом’якшення конфліктних інтерпретацій. Особисті та колективні історії як ресурси соціального капіталу в переговорному процесі. Роль біографічних наративів у поясненні мотивацій, страхів і меж допустимого для суб’єктів переговорів.
Метафори, образи та символи як інструменти наративної організації переговорної взаємодії. Як через сторітеллінг сторони визначають «винних», «жертв», «героїв» і «можливі виходи» з конфлікту. Сторітеллінг як спосіб рефреймінгу переговорної ситуації та зміни визначення проблеми без прямої конфронтації.
Межі ефективності сторітеллінгу у переговорах. Умови, за яких наратив посилює взаєморозуміння, та ситуації, в яких він може поглиблювати недовіру, маніпулювати або блокувати досягнення домовленостей. Етичні аспекти використання сторітеллінгу в переговорній комунікації. Сторітеллінг як соціальний механізм, що пов’язує мікрорівень взаємодії з ширшими культурними та інституційними контекстами переговорів.
Тема 10. Класичні типи переговорної взаємодії та соціальні ефекти переговорів
Класичні типи переговорної взаємодії як соціологічні моделі узгодження інтересів і позицій. Переговори типу «виграш–виграш», «виграш–програш», «програш–програш» як ідеальні типи соціальної взаємодії, що відображають різні конфігурації влади, ресурсів, статусів і норм. Соціальні умови виникнення кожного типу переговорної взаємодії та їх зв’язок із контекстом, інституційними рамками та асиметрією сторін.
Роль довіри, легітимності, соціального капіталу і символічної влади у формуванні результатів переговорів. Вплив емоційних факторів, стереотипів і когнітивних рамок на вибір і трансформацію типу переговорної взаємодії в процесі комунікації. Переговори як процес, у якому результативність не зводиться лише до формальної угоди, а визначається соціальними ефектами, що виникають після завершення переговорів.
Типологія соціальних ефектів переговорів: зміна рівня довіри між сторонами, стабілізація або руйнування соціальних відносин, формування довготривалих коаліцій або латентних конфліктів, підвищення чи зниження суб’єктності учасників. Відмінність між досягненням угоди та її фактичним виконанням як ключовий критерій оцінки ефективності переговорів.
Відсутність сценарію або комунікаційної рамки як форма соціального хаосу у переговорах. Переговори в кризових умовах: обмеженість часу, ресурсів і довіри як фактори, що змінюють тип переговорної взаємодії та характер соціальних ефектів. Класичні типи переговорів як аналітичний інструмент для прогнозування наслідків переговорної комунікації та оцінки її соціальної результативності.
Тема 11. Імітація та верифікація переговорів як соціальний експеримент
Імітація переговорів як форма соціального експерименту у соціології переговорних комунікацій. Симуляційні моделі переговорів як спосіб дослідження ролей, очікувань, стратегій і форм соціальної взаємодії. Переговорна імітація як метод перевірки соціальних гіпотез щодо поведінки суб’єктів у ситуаціях невизначеності, конфлікту та обмежених ресурсів.
Репетиція переговорів як інструмент верифікації сценарних очікувань, соціальних ролей і позицій сторін. Аналіз розбіжностей між запланованою та реальною поведінкою учасників переговорної взаємодії. Виявлення прихованих норм, неформальних правил і неусвідомлюваних стратегій у процесі імітації.
Колективна рефлексія як ключовий етап соціологічного аналізу імітаційних переговорів. Обговорення результатів симуляції, фіксація змін позицій, ролей і наративів. Корекція переговорної поведінки на основі отриманих емпіричних спостережень.
Культурні, етичні та методологічні обмеження використання імітаційних методів у дослідженні переговорів. Межі перенесення результатів симуляції на реальні переговорні процеси. Імітація переговорів як завершальний етап інтеграції соціологічного аналізу, практики та соціальної інженерії у курсі.
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	2
	
	щотижня

	4
	Соціологічні методи дослідження переговорів
	2
	2
	щотижня

	5
	Розкриття рішення у переговорній комунікації: соціальні механізми та довіра
	2
	
	щотижня

	6
	Пошук, збір і аналіз інформації у переговорах
	2
	
	щотижня

	7
	Структурні елементи сценарію як інструменти соціальної координації
	2
	
	щотижня

	8
	Наратив, сюжет і смисл у переговорних комунікаціях
	2
	
	щотижня

	9
	Сторітеллінг у переговорах як соціальний механізм
	2
	
	щотижня

	10
	Класичні типи переговорної взаємодії та соціальні ефекти переговорів
	2
	
	щотижня

	11
	Імітація та верифікація переговорних сценаріїв як соціальний експеримент
	2
	
	щотижня

	Разом
	22
	4
	



6. Теми семінарських занять


	№
з/п
	Назва теми
	Кількість годин
	Згідно з розкладом

	
	
	о/д ф.
	з/дист ф.
	

	1
	Практичні підходи до соціологічного аналізу переговорної взаємодії
	2
	
	щотижня

	2
	Аналіз структурних елементів сценарію переговорів
	2
	
	щотижня

	3
	Побудова наративу і сюжету переговорної взаємодії
	2
	
	щотижня

	4
	Сторітеллінг у переговорах: соціологічний аналіз і практика
	2
	
	щотижня

	5
	Підготовка вступу до дослідницької роботи та завдань самостійної роботи модуля
	2
	2
	щотижня

	6
	Біографічний метод як інструмент соціальної інженерії
	2
	
	щотижня

	7
	Розробка соціологічного інструментарію для дослідження переговорів
	2
	2
	щотижня

	8
	Експертні методи в переговорах: фокус-групи, брейнштормінг, аналіз трендів
	2
	2
	щотижня

	9
	Підготовка презентації результатів соціологічного дослідження переговорів
	2
	2
	щотижня

	10
	Захист презентації результатів соціологічного дослідження у сфері переговорів
	2
	
	щотижня

	[bookmark: _Hlk132194195]
	
	
	
	

	Разом
	22
	8
	



7. Самостійна робота

	№ змістового модуля
	Питання для самостійного опрацювання
	Кількість
годин

	
	
	о/д.ф.
	з.ф.

	1
	Підготуйте контекстний інструмент для соціологічнного дослідження в переговорах після конспектування наданих сторінок аналізу. Перевірте чи зручний у вас інструмент, за яким ви можете аналізувати візуальний кейс методів та антиципацій. Зробіть візуалізацію та власну презентацію..
	18
	20

	2
	Проаналізуйте візуальний кейс за контекстуальним інструментом. Зробіть аналіз з вказуванням хвилин сцен та описом цих епізодів з сценарного  погляду. Зробіть висновки . . Зробіть візуалізацію та власну презентацію

	18
	20

	3
	Проаналізуйте візуальний кейс за структурою сценарних  ефектів, класифікацією та типами прогнозів. Зробіть власні висновки та рекомендації.

	18
	20

	4
	Підготуйте саморефлексію за методикою «Рюкзак» відносно теоретичної та практичної частини курсу. Зробіть візуалізаці. звітів самостійної роботи у застосунках Web 2.0/
Підготуйтеся до презентації та захисту. Зробіть саморефлексію
.
	18
	20

	Разом
	74
	80




7. Види і зміст поточних контрольних заходів

	№ змістового модуля
	Вид поточного контрольного заходу
	Зміст поточного контрольного заходу
	Критерії оцінювання
	Усього балів

	1
	2
	3
	4
	5

	
	Практичне завдання
	Студент виконує на вибір одне із зазначених завдань:

Практичне завдання №1
Підготовка вступу до роботи зі складання  сценаріо  (вибір теми, актуальність, об’єкт, предмет, завдання, виконання завдань самостійної роботи модулю Обрати та проаналізувати порівняльне дослідження, проведене в останні 5 років, вказавши організатора/ів, мету, терміни проведення, методику та отримані результати.

Практичне завдання №2
На основі підготовки вступи та з додаванням обгрунтування методології затвердженої теми готується презентація з переконливими аргументами дослідження майбутнього..













Практичне завдання №3
Підготовка сценарного  інструментарію для дослідження обраної теми роботи
	
3 балів – повна змістовна робота, висока аргументованість, переконливе демонстрування володіння методологією дослідження, наявні та обгрунтовані всі структурні частини вступу; 
2 балів – робота досить повна, але є деякі неточності, пов’язані з використанням методології та формулювання структурний частин дослідження; 
1 бали – робота неповна, поверхневий виклад матеріалу, відсутність аналітичних висновків; 






5 балів – повна змістовна робота, висока аргументованість, переконливе демонстрування володіння методологією дослідження, візуалізація в презентації відповідає сучасним вимогам до візуалізації, є доречною, творчою та оригінальною; 
4 балів – робота досить повна, але є деякі неточності, пов’язані з використанням методології дослідження, сучасна візуалізація, доречна пропозиції, але дещо перенасична текстом; 
3-2 бали – робота неповна, поверхневий виклад матеріалу, відсутність аналітичних висновків, візуалізація фрагментована, переважає текст, перенесений на слайди, не чітке розуміння вербального та візуального контексту; 
1 бал – короткий поверхневий виклад матеріалу
5 балів – повна змістовна робота, висока аргументованість, переконливе демонстрування володіння методологією дослідження, зручний зроблено конспект з основними одиницями спостереження у табличному вигляді, всі частини цілісно представлені. 
4 балів – робота досить повна, але є деякі неточності, пов’язані з використанням методології дослідження, сучасна візуалізація, доречна пропозиції, але дещо перенасична текстом; 
3-2 бали – робота неповна, поверхневий виклад матеріалу, відсутність аналітичних висновків, незручна таблиця спостереження; 
1 бал – короткий поверхневий виклад матеріалу

	



3
















5























5

	Усього за ЗМ 1
контр.
заходів
	3
	
	
	13

	2
	Теоретичні завдання
	Тест з модулю 1 та 2

	До 2 балів – 10 тестів, кожний тест має вагу0,1 (так –ні) або тест з  вибором правільних відповідей. 

	2

	
	 Практичне завдання
	Студент виконує на вибір одне із зазначених завдань

Практичне завдання №4
Виконання сценарного дослідження в переговорах 






Практичне завдання №5
Підготовка презентації результатів сценарного дослідження в переговорах.


	5 балів – повна змістовна робота, висока аргументованість відповіді, переконливе демонстрування володіння методологією дослідження; 
4 балів – робота досить повна, але є деякі неточності, пов’язані з використанням методології дослідження; 
3-2 бали – робота неповна, поверхневий виклад матеріалу, відсутність аналітичних висновків; 
1 бал – короткий поверхневий виклад матеріалу
3 балів – повна змістовна робота, висока аргументованість, переконливе демонстрування володіння методологією дослідження, візуалізація в презентації відповідає сучасним вимогам до візуалізації, є доречною, творчою та оригінальною; 
2 балів – робота досить повна, але є деякі неточності, пов’язані з використанням методології дослідження, сучасна візуалізація, доречна пропозиції, але дещо перенасична текстом; 
1 бали – робота неповна, поверхневий виклад матеріалу, відсутність аналітичних висновків, візуалізація фрагментована, переважає текст, перенесений на слайди, не чітке розуміння вербального та візуального контексту; 

	5













3





	Усього за ЗМ 2
контр.
заходів
	3
	
	
	10

	3
	Теоретичні завдання
	Тест з питань змістових модулів 3-4
	До 2 балів – 10 тестів, кожний тест має вагу0,1 (так –ні) або тест з  вибором правільних відповідей. 

	2

	
	Практичне завдання 
	Студент виконує на вибір одне із зазначених завдань
Практичне завдання №6
Захист звіту з сценарного дослідження в переговорах та презентація результатів.
Складається з доведення висновків дослідження до 5 балів.
Вміння використовувати під час виступу презентацію – 5 балів.
Вміння обґрунтовувати свою точку зору під час відповіді на питання або їх задавати своїм колегам – до 3 балів.


	5 балів – глибокі і систематичні знання теорії, здатність вирішувати проблемні питання. Відповідь відрізняється точністю формулювань, логікою, достатній рівень узагальненості знань. Наявна авторська позиція 
4 бали – глибокі і систематичні знання теорії, здатність вирішувати проблемні питання. Відповідь студента відрізняється точністю формулювань, логікою, достатній рівень узагальненості знань. 
3 бали – студент знає і може самостійно сформулювати основні поняття теми та пов'язати їх з реальними явищами. Проте відповідь змістовно неповна. Відповідь логічна, але розуміння не є узагальненим 
2 бали – студент відтворює основні поняття і визначення, але досить поверхово, не виділяючи взаємозв'язок між ними, може сформулювати з допомогою викладача основні положення теми, допускає помилки, які повною мірою самостійно виправити не може 
1 бал - відповідь студента фрагментарна, зумовлена нечіткими уявленнями про закони і явища, прогнозування та дослідження майбутнього. У відповіді цілком відсутня самостійність 

5 балів – повна змістовна робота, висока аргументованість відповіді, переконливе демонстрування володіння методологією дослідження та візуалізацією під час виступу, вміння розраховувати час відповіді; 
4 балів – робота досить повна, але є деякі неточності, пов’язані з використанням методології дослідження; 
3-2 бали – робота неповна, поверхневий виклад матеріалу, відсутність аналітичних висновків; 
1 бал – короткий поверхневий виклад матеріалу.
3 балів – задане питання є орігінальним, доброзичливим, дотичним темі дослідження або відповідь є аргументованою, доречною та переконливою з глибоким засвоєнням матеріалу; 
2 бали –питання дотичне, але не має оригінальність та не спрямоване на розвиток осмислення теми, відповідь шаблонна але з застосуванням висновків дослідження. 
1 бал – питання та відповідь відповідають темі та змісту дослідження, але мають, поверхневий характер або  відсутні аналітичних висновкі.

	13

	Усього за ЗМ 3
контр.
заходів
	2
	
	
	15

	4
	Теоретичне завдання
	Тест з питань змістових модулів 4
	До 2 балів – 10 тестів, кожний тест має вагу0,1 (так –ні) або тест з  вибором правільних відповідей. 

	2

	
	Практичне завдання 
	Студент виконує на вибір одне із зазначених завдань:

Практичне завдання №7
Підготовка вступу до роботи зі складання  сценаріо  (вибір теми, актуальність, об’єкт, предмет, завдання, виконання завдань самостійної роботи модулю Обрати та проаналізувати порівняльне дослідження, проведене в останні 5 років, вказавши організатора/ів, мету, терміни проведення, методику та отримані результати.

Практичне завдання №8
На основі підготовки вступи та з додаванням обгрунтування методології затвердженої теми готується презентація з переконливими аргументами дослідження майбутнього..













Практичне завдання №9
Підготовка сценарного  інструментарію для дослідження обраної теми роботи
	
3 балів – повна змістовна робота, висока аргументованість, переконливе демонстрування володіння методологією дослідження, наявні та обгрунтовані всі структурні частини вступу; 
2 балів – робота досить повна, але є деякі неточності, пов’язані з використанням методології та формулювання структурний частин дослідження; 
1 бали – робота неповна, поверхневий виклад матеріалу, відсутність аналітичних висновків; 






5 балів – повна змістовна робота, висока аргументованість, переконливе демонстрування володіння методологією дослідження, візуалізація в презентації відповідає сучасним вимогам до візуалізації, є доречною, творчою та оригінальною; 
4 балів – робота досить повна, але є деякі неточності, пов’язані з використанням методології дослідження, сучасна візуалізація, доречна пропозиції, але дещо перенасична текстом; 
3-2 бали – робота неповна, поверхневий виклад матеріалу, відсутність аналітичних висновків, візуалізація фрагментована, переважає текст, перенесений на слайди, не чітке розуміння вербального та візуального контексту; 
1 бал – короткий поверхневий виклад матеріалу
5 балів – повна змістовна робота, висока аргументованість, переконливе демонстрування володіння методологією дослідження, зручний зроблено конспект з основними одиницями спостереження у табличному вигляді, всі частини цілісно представлені. 
4 балів – робота досить повна, але є деякі неточності, пов’язані з використанням методології дослідження, сучасна візуалізація, доречна пропозиції, але дещо перенасична текстом; 
3-2 бали – робота неповна, поверхневий виклад матеріалу, відсутність аналітичних висновків, незручна таблиця спостереження; 
1 бал – короткий поверхневий виклад матеріалу
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5

	Усього за ЗМ 4
контр.
заходів
	4
	
	
	15

	5
	Практичне завдання 
	Студент виконує на вибір одне із зазначених завдань

Практичне завдання №10
Підготовка презентації результатів сценарного дослідження в переговорах.
Практичне завдання №11
Підготовка до захисту звіту з сценарного дослідження в переговорах та презентація результатів.

	5 балів – повна змістовна робота, висока аргументованість відповіді, переконливе демонстрування володіння методологією та візуалізацією дослідження; 
4 балів – робота досить повна, але є деякі неточності, пов’язані з використанням методології та візуалізації дослідження; 
3-2 бали – робота неповна, поверхневий виклад матеріалу, відсутність аналітичних висновків; 
1 бал – короткий поверхневий виклад матеріалу
	5

	Усього за ЗМ 5
контр.
заходів
	2
	
	
	5

	6
	Теоретичне завдання
	Тест з питань змістових модулів 5-6
	До 2 балів – 10 тестів, кожний тест має вагу0,1 (так –ні) або тест з  вибором правільних відповідей. 

	2

	
	Практичне завдання 
	Студент виконує на вибір одне із зазначених завдань

Практичне завдання №12
Обговорення захисту звіту з сценарного дослідження в переговорах та презентація результатів.
Практичне завдання №13
Зворотній зв’язок після захисту звіту з можливі рев’ю та вдосконалення сценарного дослідження в переговорах та презентація результатів.
	Тренуємося отримувати та надавати зворотній зв’язок
	

	Усього за ЗМ 6
контр.
заходів
	2
	
	
	2

	Усього за змістові модулі контр.
заходів
	14
	
	
	60




8. Підсумковий семестровий контроль

	Форма 
	Види підсумкових контрольних заходів
	Зміст підсумкового контрольного заходу
	Критерії оцінювання
	Усього балів

	1
	2
	3
	4
	5

	Екзамен
	Підсумковий теоретичний тест

	Питання для підготовки і тести розміщено у Moodle
	0,5 балів за кожну правильну відповідь. На проходження тесту дається 40 хвилин і одна спроба
	20

	
	Індивідуальне завдання
	Повна саморефлексія курсу за структурою, яка розміщено у Moodle.
	20-18 – навяні всі вихідні умови завдання, представлені графічний вигляд та хід всіх розрахунків з кінцевим результатом, зазначена та обґрунтована правильна відповідь на нього;
17-14 – завдання розв’язано частково; обрана менша кількість критеріїв, ніж зазначена в умовах, є логічна та/або розрахункоів помилки в ході розв’язання завдання;
13-10 – недостатньо чітка структура, аргументація положень має незавершений характер, розмита конкретика
9-5 – робота неповна, містить доатстнью кількість логічних та розрахункових помилок, правильна відповідь не визначена;
4-1 – робота представлена лише вихідними умовами та декількому базовими розрахунками.
	20

	Усього за підсумковий  семестровий контроль
	
	40



Шкала оцінювання ЗНУ: національна та ECTS

	За шкалою
ECTS
	За шкалою університету
	За національною шкалою

	
	
	Екзамен
	Залік

	A
	90 – 100 (відмінно)
	5 (відмінно)
	
Зараховано

	B
	85 – 89 (дуже добре)
	4 (добре)
	

	C
	75 – 84 (добре)
	
	

	D
	70 – 74 (задовільно)
	3 (задовільно)
	

	E
	60 – 69 (достатньо)
	
	

	FX
	35 – 59 (незадовільно – з можливістю
повторного складання)
	
2 (незадовільно)
	
Не зараховано

	F
	1 – 34 (незадовільно – з обов’язковим
повторним курсом)
	
	




9. Рекомендована література
Основна: 
1. Лепський М.А. Якісні методи соціального прогнозування: методологія, методика, практика: підручник / М.А.Лепський. 2-е видання, доп. І випр. Запоріжжя: КСК-Альянс, 2022. 440с
2. Миротворення в умовах гібридної війни в Україні / за заг.  ред. М.А. Лепського (англ., укр., рос. мовами). Запоріжжя: КСК-Альянс, 2017. 179 с.
3. Лепський М.А. Фрактальність ідеї «поетики» та виклики сценарного прогнозування //Культурологічний вісник. Науково-теоретичній щорічник Нижньої Наддніпрянщини. Запоріжжя, 2016. Вип. 36.
4. Лепський М.А., Спін-Офф-технології сценарування в мобілізації споживачів і політичних прихильників // Гуманітарний вісник Запорізької державної інженерної академії: Збірник наукових праць / За ред. В. Г. Воронкової.- Випуск 67. Запоріжжя, РВВ ЗДІА, 2016. С.40-48.
5. Стратегічне прогнозування політичних ситуацій та процесів: монографія [Воловик В.І., Лепський М.А., Гугнін Е.А. та ін.]; за заг. ред. М.А. Лепського. Запоріжжя: ЗНУ, 2012. 428 с.
6. Основи стратегічного прогнозування політичних ситуацій та процесів: навчальний посібник   [Воловик В.І.,   Лепський М.А.,   Гугнін Е.А.   та   ін.];   за    заг.    ред. М.А. Лепського. Запоріжжя: ЗНУ, 2012. 468 с.
7. Schwartz Peter The Art of the Long / Developing & Using Scenarios. GBN Monitor Grupp, 2015. 31p.
8. Schwartz Peter The Art of the Long View: Planning for the Future in an Uncertain World. Published April 15th 1996 by Crown Business. – 292p.

Додаткова:
1. Матвиенко В.Я. Прогностика. К.: Українські пропілеї, 2000. 520 с.
2. Godet, Michel. (2000). The art of scenarios and strategic planning: Tools pitfalls. Technological Forecasting and Social Change, 65, 3-22
Інформаційні ресурси
Електронна	бібліотека	BookFinder	[Електронний	ресурс].	–	Режим	доступу: http://ua.bookfi.org.
Національна бібліотека України імені В. І. Вернадського [Електронний	ресурс].	–	Режим	доступу: http://nbuv.gov.ua/
Національна бібліотека України імені Ярослава Мудрого [Електронний	ресурс].	–	Режим	доступу: https://nlu.org.ua/
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Відвідування занять. Регуляція пропусків.
Базовою платформою для комунікації викладача зі студентами є СЕЗН Moodle. Важливі повідомлення загального характеру регулярно розміщуються викладачем на форумі курсу. Необхідно регулярно перевіряти свою електронну пошту і сторінку дисципліни в Moodle.
Якщо з технічних причин доступ до Moodle є неможливим або ваше питання потребує термінового розгляду, надішліть електронного листа на пошту викладача. У листі обов’язково вкажіть ваше прізвище, ім’я та курс.
Намагайтеся бути пунктуальними. Невчасно надіслана робота різко втрачає свою актуальність. Пропущене заняття – це втрачений шанс професійного розвитку.
Інтерактивний характер курсу передбачає обов’язкове відвідування практичних занять. Студенти, які за певних обставин не можуть відвідувати практичні заняття регулярно, мусять впродовж тижня узгодити із викладачем графік індивідуального відпрацювання пропущених занять. Окремі пропущенні завдання мають бути відпрацьовані на найближчій консультації впродовж тижня після пропуску. Відпрацювання занять здійснюється усно у формі співбесіди за питаннями, визначеними планом заняття. В окремих випадках дозволяється письмове відпрацювання шляхом виконання індивідуального письмового завдання.  
Студенти, які станом на початок екзаменаційної сесії мають понад 70% невідпрацьованих пропущених занять, до відпрацювання не допускаються.  

Політика академічної доброчесності
Усі письмові роботи, що виконуються слухачами під час проходження курсу, перевіряються на наявність плагіату за допомогою спеціалізованого програмного забезпечення UniCheck. Відповідно до чинних правових норм, плагіатом вважатиметься: копіювання чужої наукової роботи чи декількох робіт та оприлюднення результату під своїм іменем; створення суміші власного та запозиченого тексту без належного цитування джерел; рерайт (перефразування чужої праці без згадування оригінального автора). Будь-яка ідея, думка чи речення, ілюстрація чи фото, яке ви запозичуєте, має супроводжуватися посиланням на першоджерело. 
Роботи, у яких виявлено ознаки плагіату, до розгляду не приймаються і відхиляються без права перескладання. Якщо ви не впевнені, чи підпадають зроблені вами запозичення під визначення плагіату, будь ласка, проконсультуйтеся з викладачем. 
Висока академічна культура та європейські стандарти якості освіти, яких дотримуються у ЗНУ, вимагають від дослідників відповідального ставлення до вибору джерел. Посилання на такі ресурси, як Wikipedia, бази даних рефератів та письмових робіт (Studopedia.orgта подібні) є неприпустимим. Рекомендовані бази даних для пошуку джерел: 
Електронні ресурси Національної бібліотеки ім. Вернадського:http://www.nbuv.gov.ua

Використання комп’ютерів/телефонів на занятті
Використання мобільних телефонів, планшетів та інших гаджетів під час лекційних та практичних занять дозволяється виключно у навчальних цілях (для уточнення певних даних, перевірки правопису, отримання довідкової інформації тощо). Будь ласка, не забувайте активувати режим «без звуку» до початку заняття. 
Під час виконання заходів контролю (термінологічних диктантів, контрольних робіт, іспитів) використання гаджетів заборонено. У разі порушення цієї заборони роботу буде анульовано без права перескладання.

Комунікація
Базовою платформою для комунікації викладача зі студентами є Moodle. 
Для персональних запитів використовується сервіс приватних повідомлень. Відповіді на запити студентів подаються викладачем впродовж трьох робочих днів. Для оперативного отримання повідомлень про оцінки та нову інформацію, розміщену на сторінці курсу у Moodle, будь ласка, переконайтеся, що адреса електронної пошти, зазначена у вашому профайлі на Moodle, є актуальною, та регулярно перевіряйте папку «Спам».  


ДОДАТОК ДО СИЛАБУСУ ЗНУ – 2025-2026

ГРАФІК НАВЧАЛЬНОГО ПРОЦЕСУ 2025-2026 н. р.
http://sites.znu.edu.ua/navchalnyj_viddil/1635.ukr.html

АКАДЕМІЧНА ДОБРОЧЕСНІСТЬ. Здобувачі і викладачі Запорізького національного університету несуть персональну відповідальність за дотримання принципів академічної доброчесності, затверджених Кодексом академічної доброчесності ЗНУ: https://tinyurl.com/ya6yk4ad. Декларація академічної доброчесності здобувача вищої освіти (додається в обов’язковому порядку до письмових кваліфікаційних робіт, виконаних здобувачем, та засвідчується особистим підписом): https://tinyurl.com/y6wzzlu3.

ОСВІТНІЙ  ПРОЦЕС  ТА  ЗАБЕЗПЕЧЕННЯ  ЯКОСТІ  ОСВІТИ.  Перевірка  набутих
здобувачами знань, навичок та вмінь (атестації, заліки, іспити та інші форми контролю) є невід’ємною складовою системи забезпечення якості освіти і проводиться відповідно до Положення про організацію та методику проведення поточного та підсумкового семестрового контролю навчання студентів ЗНУ: https://tinyurl.com/y9tve4lk.

ПОВТОРНЕ ВИВЧЕННЯ ДИСЦИПЛІН, ВІДРАХУВАННЯ. Наявність академічної заборгованості до 6 навчальних дисциплін (в тому числі проходження практики чи виконання курсової роботи) за результатами однієї екзаменаційної сесії є підставою для надання здобувачу права на повторне вивчення зазначених навчальних дисциплін. Порядок повторного вивчення визначається Положенням про порядок повторного вивчення навчальних дисциплін та повторного навчання у ЗНУ: https://tinyurl.com/y9pkmmp5. Підстави та процедури відрахування здобувачів, у тому числі за невиконання навчального плану, регламентуються Положенням про порядок переведення, відрахування та поновлення студентів у ЗНУ: https://tinyurl.com/ycds57la.

НЕФОРМАЛЬНА ОСВІТА. Порядок зарахування результатів навчання, підтверджених сертифікатами, свідоцтвами, іншими документами, здобутими поза основним місцем навчання, регулюється Положенням про порядок визнання результатів навчання, отриманих у неформальній освіті: https://tinyurl.com/y8gbt4xs. Можливе визнання результатів неформальної освіти згідно Положення Запорізького національного університету про порядок визнання результатів навчання, здобутих шляхом неформальної та/або інформальної освіти від 2025 року. Механізм визнання описано у Положенні: https://sites.znu.edu.ua/navchalnyj_viddil/normatyvna_basa/polozhennya_zapor__z__kogo_nats__onal__nogo_un__versitetu_pro_poryadok_viznannya_rezul__tat__v_navchannya__zdobutikh_shlyakhom_neformal__noyi_ta_abo___nformal__noyi_osv__ti.pdf".
- Положення від 2025 року передбачає, що "2.7.  У разі, якщо перезарахуванню отриманих результатів навчання у неформальній та інформальній освіті підлягають окремі розділи чи теми, виду навчальних занять, самостійної роботи, які не перевищують 14 годин, право для перезарахування результатів надається викладачу відповідної дисципліни.  Умови такого перезарахування, рекомендації щодо можливості проходження визначеного онлайн курсу чи іншого елементу неформальної/інформальної освіти визначаються у силабусі навчальної дисципліни освітнього компонента та затверджуються на засіданні кафедри. Додаткове визнання результатів неформального навчання не потрібне. Перевірка досягнутих результатів навчання здійснюється під час проведення підсумкового контролю з дисципліни та враховуються викладачем при визначенні підсумкової оцінки з навчальної дисципліни." Завдання з семінару/практичного заняття чи індивідуальної роботи (якщо не перевищує 14 годин) може бути зарахований курс неформальної освіти (наприклад, з платформи Prometeus) при відповідності до тем курсу.

ВИРІШЕННЯ КОНФЛІКТІВ. Порядок і процедури врегулювання конфліктів, пов’язаних із корупційними діями, зіткненням інтересів, різними формами дискримінації, сексуальними домаганнями, міжособистісними стосунками та іншими ситуаціями, що можуть виникнути під час навчання, регламентуються Положенням про порядок і процедури вирішення конфліктних ситуацій у ЗНУ: https://tinyurl.com/ycyfws9v. Конфліктні ситуації, що виникають у сфері стипендіального забезпечення здобувачів вищої освіти, вирішуються стипендіальними комісіями факультетів, коледжів та університету в межах їх повноважень, відповідно до: Положення про порядок призначення і виплати академічних стипендій у ЗНУ: https://tinyurl.com/yd6bq6p9; Положення про призначення та виплату соціальних стипендій у ЗНУ: https://tinyurl.com/y9r5dpwh.

ЗАПОБІГАННЯ КОРУПЦІЇ. Уповноважена особа з питань запобігання та виявлення корупції Борисов Костянтин Борисович, 1 корп., 29 каб., електронна адреса: uv@znu.edu.ua Гаряча лінія: тел. (061) 228-75-50

ПСИХОЛОГІЧНА ДОПОМОГА. Телефон довіри практичного психолога Марті Ірини Вадимівни (061)228-15-84, (099)253-78-73 (щоденно з 9 до 21).

РІВНІ МОЖЛИВОСТІ ТА ІНКЛЮЗИВНЕ ОСВІТНЄ СЕРЕДОВИЩЕ. Центральні входи
усіх навчальних корпусів ЗНУ обладнані пандусами для забезпечення доступу осіб з особливими потребами та інших маломобільних груп населення. Допомога для здійснення входу у разі потреби надається черговими охоронцями навчальних корпусів. Якщо вам потрібна спеціалізована допомога, будь-ласка, зателефонуйте (061) 228-75-11 (начальник охорони). Порядок супроводу (надання допомоги) осіб з особливими потребами та інших маломобільних груп населення у ЗНУ: https://tinyurl.com/ydhcsagx.

РЕСУРСИ ДЛЯ НАВЧАННЯ. Наукова бібліотека: http://library.znu.edu.ua. Графік роботи абонементів: понеділок – п`ятниця з 08.00 до 16.00; вихідні дні: субота, неділя.

ЕЛЕКТРОННЕ ЗАБЕЗПЕЧЕННЯ НАВЧАННЯ (MOODLE):
 https://moodle.znu.edu.ua
Якщо забули пароль/логін, направте листа з темою «Забув пароль/логін» за адресою:
moodle.znu@znu.edu.ua
У листі вкажіть: прізвище, ім'я, по-батькові українською мовою; шифр групи; електронну адресу.
Якщо ви вказували електронну адресу в профілі системи Moodle ЗНУ, то використовуйте посилання для відновлення паролю https://moodle.znu.edu.ua/mod/page/view.php?id=133015.

ЦЕНТР ІНТЕНСИВНОГО ВИВЧЕННЯ ІНОЗЕМНИХ МОВ: http://sites.znu.edu.ua/child-advance/
ЦЕНТР НІМЕЦЬКОЇ МОВИ, ПАРТНЕР ГЕТЕ-ІНСТИТУТУ: https://www.znu.edu.ua/ukr/edu/ocznu/nim
ШКОЛА КОНФУЦІЯ (ВИВЧЕННЯ КИТАЙСЬКОЇ МОВИ): http://sites.znu.edu.ua/confucius.
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